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VEGYES TARTALMÚ LAP
ssmi E g y es lappéldányok  k i z á r ó l a g  S e h ö n f e l d  A. könyv- és p ap irk e re sk ed é séb e n  kap h a tó k , as

Megjelen v a s á r n a p  és c s ü t ö r t ö k ö n  reggel. 
Előfizetési ár :

negyedévre 1 forint 25 kr., félévre 2 forint 50 kr.

S zerkesztő ség  és  k ia d ó h iv a ta l:
I. t. 306. sz., Sonnenfeld Sámuel úr házában, 

hová a kéziratok ciinzendők.

H i r d e t é s e k e t  é n y í l t t é r i  közleményeket 
a kiadóhivatal

m é r s é k e l t  á r j e g y z é k  szerint számit fel.

Az ünnep utóize.
El voltunk rá készülve, hogy — 

ha a főispán-beiktatás ünnepét nem 
zavarta is meg semmi kellemetlen ese
mény — közvetetten utána fel fogja 
emelni szavát a sértett egyéni hiúság, 
hogy egy vagy más formában kimu
tassa duzzogását és kitörést engedjen 
nehezen elfojtott bosszúságának.

Az ünnep megrontotta azok gyom
rát, akik — t ü n t e t ő é n  f é l r e 
v o n u l t a k  és b e n n e  r é s z t  nem 
v e t t e  k.

Azt hitték, hogy — ha ők, mint 
• n a g y  d u z z o g o k * .  elvonulnak, 
menten kicsik a világ feneke és az uj 
főispán fogadtatásának fényén akkora 
csorba esik. amit semmiképen sem 
tehet reparálni.

S hogy im ennek ellenkezőjét 
tapasztalták, hogy szomorúan kelte 
megbizonyosodniuk saját édes énjük 
értéktelenségéről és ezzel arról, mi
szerint az ünnepség fényében, sikeré
ben ők épen nem tesznek számot, se 
nem osztanak, se nem sokszoroznak : 
hát ürügyet keresnek, amellyel ked
vetlenségük és bosszúságuk zsilipjeit 
megnyitván, jobbra balra vagdalkóz- 
hassanak. egyéneket keresnek, akiken 
boszujuk hevét hűthessék.

Mert a főispán-fogadás és beikta
tás ünnepségei egy dolgot kétségte
lenül igazoltak: nevezetesen, hogy 
C s o n g r á d v á r m e g y e és S z e n- 
t e s v á r  o s H-yx* értelmes, komoly, 
higgadt és egyáltalán nem alkalmas 
anyag turbulens tüntetések rendezé
sére, hahogy a maga józan esze és 
nem a nehány itt élő népbolonditó 
handabandái és izgatásai nyomán indul 
meg és foglal valamely kérdésben 
állást.

Kitűnt ez annyival inkább, mert 
t-'ny. hogy S im a  Ferenc úgy maga, 
valamint bizalmasai mindent elkövet
tek titokban, a főispán-fogadási ünnep 
fényének elhomályositására és sike
re elten.

S im a  maga sorba járatta a ban
dériumban résztvett fiatal gazdálkodó
kat vagy azok szüléit, hogy leverje 
őket a főispán-fogadásban való rész
vétel eszméjétől. De c fáradozása és 
minden erőlködése az ünnep örömét 
megzavarni, hiúnak bizonyult.

Arra az eszközre meg mégsem 
vetemedett, mint a téli képviselővá
lasztáskor, hogy saját n a g y s á g o s  
kezeivel vervén a nagydobot, vonzza 
el magához a közönséget. Különben

sem tehette volna ezt. amennyiben az 
a nagydob ezúttal, a hozzátartozó ze
nekarral együtt a ‘őispán-togadó bi
zottság szolgálatában állt.

Hiúnak bizonyulván hát az ünnep 
rontására irányuló minden aknamunka 
és erőlködés. S i m a Ferenc és leg- 
bensőbb emberei, mint T e m e s v á r y 
Antal nyug. aljárásbiró is. elhúzódtak 
a kurcaparti-útcai te hadiszállásra duz
zogni.

Kénytelen nem örömest félreálltak 
az útból és ez a legokosabb is volt 
minden tekintetben, amit tehettek.

De persze, hogy az ünnep náluk 
nélkül, vagy talán épp ezért olyan 
zavartalan, olyan fényesen, annyi tün
tetés közt folyt le. ez mód nélkül bántja 
őket s így esik — hogy a mellőzte- 
tésük felett való bosszúságuk, kedvet
lenségük egyénékét keres im utólag, 
akiken dühtói lázongó vérük hevét 
hűthessék.

Mindez a vagdalkozás az ünnepek 
utó-ize. amely — mint fent már em
lítettük — csudálatosképen azok gyom
rát rontotta el. akik — n em  v e  t- 
t e k b e n n e  r é s z  t.

A m e g r o m l o t t  g y o m r ú 
ember rendszerint a iegmorózusabb. 
Xeki semmi se tetszik. Xem számol 
sem ildomossággai. sem tisztességgel, 
sem az ütemmel. Gáncsoskodik min
denben es mindenkiben, mert hiszen 
csak ki kell öntenie az epéjét. S igy 
aztán, akit kirohanásában elől-utói 
talál, mindenkibe beleköt, essék ez a 
tisztesség rovására vagy nem.

Az el só. akit igy a g y o m o r- 
r o n t o t t  S i m a Ferenc az útjában 
talált: F e k e t e  Márton.

Ki mert menni a főispán-váró kö
zönség, városi képviselők és megye
bizottsági tagok közé az indulóházhoz, 
sőt k ö z e l  á l l t  T a s n á d y  Antal 
dr. polgármesterhez, akit ő s e m i s- 

j m e r e l  és ami megbocsáthatatlan 
| bűne : még e l é g  v a k in e r ő  v o l t  
I éljenezni is a T a s n á d y b e s z é d- 

j é t, mikor ez a főispánt éltette és 
! e z z c 1 ma g á t  a v v a 1 az e m- 

b é r r e l  m in te g y  a z o n o s í t a n i .
A > S z e n t e s i L ap*  k ö z- 

é l e t i  s z ó t á r a  szerint, ez F e k e te  
Márton részéről k a m é l e o n k o d á  s.

Mert a >S z e n t e s i L a  p <-ék- 
nál valami ismeretlen fogalom az, hogy 
tisztességes, müveit ember alkalom- 
adtán parancsolni is tud az érzelmei
nek, te képes küzdeni rokon- vagy 
ellenszenvét és — feltéve, hogy 
F e k e t e  Márton nem akarja is el

ismerni 1 á s n á  d y t törvényesen meg
választottnak, tehát polgármesternek, a 
mire nézve különben nem is nyilatko
zott, — úgy akkor ezen meggyőződésé
nek tüntető kifejezést adni, mint ildo
mos, művelt, tisztességtudó férfiú, nem 
tarthatja sehogy sem alkalmas momen
tumnak a főispán-fogadást.

A »S z c n t e s i L a  p«-ék ezt 
nem is fogják megérteni soha. Az ő 
fogalmaik a társadalmi és közéleti 
tisztességről egészen mások. Dk gyű
lölnek vagy szeretnek, de mindég 
csak az e g y é n i  é r d e k e i k  s z e- 
r i n t. S ha valakit gyűlölnek, hát ez 
a gyűlöletük — még a tisztesség, az 
ildomosság é s  udvariasság rovására is 
útat tör magának, inegfertőztetve min
dent, ami vagy aki gyűlöletük tárgyá
val bármi távoli nekszusban van.

Tisztátalan lévén a forrás, mely
ből fakadnak, természetesen tisztáta
lan a szeretetük és gyűlöletük egy
aránt.

A második, akire epéje keserű
ségét önti ki — a főispán-fogadás ün
nepe utóizeként a t i s z t e l e t r e 
m é l t ó  (?) újság, — ki volna más. 
mint T a s n á d y Antal dr. polgár- 
mester.

Es itt egy sajátságos jelenséggel 
állunk szemben. Voltaképen az esik 
S i m á n a k és a hadának zokon, hogy 
T á s n á  d y beváltotta a közgyűlésen 
adott szavát, ami ellen ott különben 
sem S i m a sem senki más nem is 
tiltakozott, hogy t. i. ő, mint polgár- 
mester mindenesetre a tisztviselők és 
városa közönsége nevében fogja üd
vözölni a főispánt az indulóháznál s 
csak ezután üdvözölheti majd, a köz
gyűlés határozatához képest. I l á r  
István plébános a képviselet és kö
zönség nevében. Rosszul esik S i m á- 
é k n a k az is. hogy — miután T e- 
m e s v á ry  Antal visszalépett — a 
tisztelgéskor sok városi képviselő a 
polgármesterhez és tisztikarhoz csat
lakozott es igy T a s n á d y ez  <• k n e- 
v é b e n  is üdvözölte az uj főispánt.

Szeretnék is ezért — jó szerével 
valahogyan a nyakát szegni a pol

gármesternek ; de sokkal ravaszabbak, 
semhogy ezt hozzák fel ellene sére
lemnek és ebből kifolyólag, e z e n  
e l j á r á s a i t  bélyegezvén eleve tör
vénytelennek. határozzanak el ellene 
fegyelmi vizsgálatot és függesszék fel
őt a hivatalától.

Ez nagyon erősen kompromittálná 
őket az uj főispán előtt, akivel pedig 
— amig csak a remény leghalványabb
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sugára is megvan, hogy az ő nótájuk
ra tog táncolni, — nem szeretnék a 
dolgukat elrontani.

De miután mégis csak ütni illik 
egyet minden alkalommal a polgár- 
mesteren, hát a t i s z te le t r e m é l tó  
>S z e t e s i L ap «  f. évi 131 számá
nak ,E1 v e le *  cimű vezércikkében 
el vagyon apróra mondva, hogy G 0 
v á r o s i  k é p v i s e l ő  rendkívüli vá
rosi közgyűlés összehívását kérte a f. 
hó 10-ére a polgármestertől, melynek 
tárgya legyen: a polgármesternek hiva
talától való felfüggesztése és ellene a 
fegyelmi vizsgálat elrendelése; miért, 
mert hogy a polgármester olyan ek
latánsul m e g s é r t e t t e  a törvényt, 
hogy m uszáj őt ezért f e lfü g g e s z 
teni.

De mivel sértette meg? — Ezt el
mondja a beadvány. Megsértette av
val, hogy — n e m m o n d t a  k i a 
h a t á r o z a t o t ,  m is z e r in t S zen 
t e s  v á r o s  k ö z g y ű l é s e  törvény
telennek bélyegzi a z  a l i s p á n  e l j á 
r á s á t ,  mellyel a felfüggesztve volt 
polgármesternek miniszterileg elren
delt hivatalba visszahelyezését, a közig, 
bizottság u t a s í t á s á h o z  képest 
eszközölte.

És ezt most jut eszükbe a t i s z- 
t e l e t r e m é l t ó S i m i s t á n a k  a 
polgármester ellen fegyverül használ
ni, mikor ugyané tárgyban S im a  
maga már a megyegyűlésen interpel
lált, mikor az alispánnak ezen inter
pellációra adott korrekt válaszát a 
törv. hat. biz. tudomásul vette és mi
kor — a főispán-fogadás ünnepségei 
a g y o m r u k a t  m e g  f e k ü d t é k .

A harmadik, aki ellen — az ün
nep u t ó - i z e k é n t  a . S z e n t e s i  
L a p < n e m e s g o n d o 1 k o z á s ú (?) 
szerkesztősége kirohanást intéz : C i- 
c a t r i c i s Lajos dr. vármegyei fő
jegyző.

Bűne a főjegyzőnek, hogy ö n- 
á l l ó a n  g o n d o l k o z ó  lény  m er 
l e n n i  és amikor a megyegyűlésen 
a főispánt a törvényhatóság nevében 
üdvözli, n e m  a S im a  Ferenc g o n 
d o l a t a i t  t o l m á c s o l j a ,  h a n e m  
a s a j á t  g o n d o l a t a i t .

H o g y  is  m e r t  r á m u t a t n i  
a z u j  f ő i s p á n  é s  az  i d e g e n  
t ö r v é n y h a t ó s á g o k  k ü l d ö t 
t e i  e l ő t t  k ö z- é s  t á r s a s - é l e 
t ü n k  nyilt sebére, a köztünk dúló 
torzsalkodásra és személyeskedő har
cokra ? Csúnya madár az, stb. . .

Azt a d e r é k (?) S i m i s t á k 
persze már elfelejtették, hogy ők e 
vármegye s a j á t  m a g u k  g y á r 
t o t t a  műsebeivel nem egy főispán 
és 2—3 törvényhatóság 18—20 kül
dötte, hanem ország-világ előtt, a ma
gyar törvényhozásban t e t t é k  p e l 
l e n g é r r e  m i n d a n n y i ó n k j ó  
h í r n e v é t  és h u r c o l t á k  m e g  
az  e g é s z  v á r m e g y é t .

Hát az igaz, hogy nem a s a já t  
f é s z k ü k e t  p i s z k o l t á k  b e  
e z z e l  a cselekedetükkel, hanem 
sokkal becstelenebb dolgot miveitek, 
mert azt a f é s z k e t  p i s z k o l t á k  
be, a m e ly  n e k i k ,  az  i d e g e n 
b ő l  i d e s z a k a d t a k n a k  m e leg

o t t h o n t ,  k é n y e l m e s  m e g é l 
h e t é s t  a d o t t .

A legérdekesebb azonban az az 
önkéntelen vallomás, amit a d e r é k  
és b e c s ü l e t e s  emberek újsága ez 
alkalommal, a főjegyző ellen való vak 
dühében tesz, hogy t. i. a legutóbbi 
alispán választás nem elvi, hanem sze
mélyes küzdelem volt az 6 részükről.
> A z ő p á r t j u k  a k c i ó j á n a k  
k ö s z ö n h e t i  — úgymond a
f ő j e g y z ő ,  h o g y  m o s t a n i  p o 
z í c i ó j á t ,  éppen személyi tekintetek 
indokából, e l f o g l a l h a t t a . *

Hjah, hajh ! Furcsa is az, mikor 
egy ünnep, a m e l y e n  n e m  v e t 
tü n k  r é s z t ,  e l r o n t j a  a gy o m 
r u n k a t .

Önkéntelen is ő s z i n t é k  le
szünk, ahogy a tehetetlen düh vak
sággal ver meg bennünket.

Persze, sem F e k e t e  Márton
nak, sem T  a s n á d y Antal dr. pol
gármesternek, sem C i c a t r i c i s La
jos dr. főjegyzőnek nincs okuk súlyt 
fektetni a t i s z t e l e t r e m é l t ó  (?) 
újság rólándi kirohanásaira.

S magunk sem tulajdonitunk ez 
ünnep után való izetlenkedésnek a 
kelleténél nagyobb súlyt. De el kelle 
mondanunk az elmondottakat, hogy 
fellebbentsük a függönyt, amely mö
gött ott fetreng tehetetlen dühében 
a — S im a  Ferenc gyomor-rontott 
alakja.

A helyzet. Nem az országos politikai 
h e l y z e t r ő l  és abban a parlamenti és 
kormányválságról van szó, hanem az itteni 
helyzetről a  bekövetkezett főispánváltozás 
folytán.

Érdemes ezzel a kérdéssel foglalkozni; 
már csak azért is, mert tudomásunk szerint 
sokféle feltevés fűződik az uj főispán műkö
déséhez és c működés befolyásához, ahogy 
az köz- és társadalmi életünk viszonyait irá
nyítani van hivatva.

Vannak, akik azt hiszik, hogy T a 11 i á n 
Béla egészen az ő szájuk ize szerint fogja 
kormányozni a vármegyét, vagyis: clcsapja 
rövid úton a hivatalaikból, T  a s n á d y  pol
gármestert, A 1 b e r t  é n y  i Antal m. főszám
vevőt és M á t  é f f y  Kálmán megyei I. al
jegyzőt.

Ezek a legvérmesebbek.
Vannak aztán, akik nem várnak, de 

nem is kivannak i l y e n  s o k a t  az uj 
főispántól. Akik b e é r i k  azzal, hogy csu
pán T a s n á d y polgármestert csapja el, 
de ezt aztán múlhatatlanul és azonnal el
csapja ám, különben felmondják neki a ba
rátságot és az előlegezett bizalmat.

Ezek a ravaszok. Úgy számítanak, hogy 
— csak' rálépjen egyszer a főispán az e 1- 
c s a p a t á s o k ú t j á r a ,  csak kitúrták 
légyen ily módon a polgármestert a hivatalá
ból : a többi aztán jön magától, sorra kerül 
bizonyosan A l b e r t é n y i é s M á t é f f y  is.

Ismét mások m á s  c é l o k é r t  hevülvc, 
hiszik, hogy a főispán is ezek szolgálatába fog 
állani s alig van a megyei közéletnek vala
melyes számba vehető tényezője, aki igy a 
maga különleges eszméi, céljai megvalósítását 
ne várná az uj főispántól s ne remélné, hogy 
az ő *clvei<  hívőinek táborában fogja látni.

Fölöttébb érdekes helyzet ez, mely az 
e l f o g u l a t l a n  s z e m l é l ő n e k  gazdag 
tapasztalatok gyűjtésére ad alkalmat. Es

annál érdekesebb, ha az ember T a 1 1 i á n 
Bélát ismeri és tudja: a simulékony, nyájas, 
kedveskedő modor alatt, mellyel a  vele érint
kezőket magának megnyeri, mennyi szilárd 
akaraterő, diplomáciai ügyesség, mily gaz
dag emberismeret és józan ítélőképesség 
rejlik, mely nem engedi magát a külszin, az 
alakiság által megtéveszteni, hanem minden
kor a dolgok mélyére hatva, egy változatos 
élet bő tapasztalatai alapján formálja meg 
ítéletét.

Ahogy mi az uj főispánt a múltból is
merjük és ahogy a beiktatás alatt elhangzott 
nyilatkozatai után Ítélhetünk, azt hisszük, ki
mondhatjuk: miszerint igen sokan fognak 
benne nálunk megcsalatkozni.

Nyilatkozataiban ugyanis a leghatáro
zottabban domborodik ki jellemének egy 
szép vonása: a f ö l t é t i e n  t ö r v é n y 
t i s z t e l e t .

Ez mondatta vele a tisztelgések során 
a  Szentes városi tisztikar és több városi kép
viselő előtt a nagyjelentőségű szavakat: 
>F c 1 k é r c  m a v á r o s  törvényesen meg
választott polgármesteré* é s  a k é p v i s e l ő -  
t e s t ü l c t  t a g j a i t ,  h o g y  a b é k e  
é r d e k é b e n  a t ü r e l e m  l e g s z é l s ő  
h a t  á r á i g m e n j e n e k e !.«

T  a 11 i á n Béla tehát, mint minden elfo
gulatlan Ítélő Szentes varos t ö r v é n y e s e n  
m e g  v á l a s z t o t t  polgármesterének tekinti 
T a s n á d y  Antal drt. s ha ilyennek te
kinti — aminthogy másként nem is tehet — 
ebbőlszükségképen le kell vonnia az egyedül le
hetséges következtetést, hogy t. i. egy t ö rv é- 
n y c s e n m e g v á l a s z t o t t  p o l g á r m e s 
t e r t  m é g  a k ö z g y ű l é s  t ö b b s é g e  
s c m t ú r h a t ki e r ő s z a k k a l  a h i v a 
t a l á b ó l ,  de erőszakolt, jogalap nélkül szű
kölködő fegyelmi ügyeknek a polgármester 
fejére akár Özönnel zúditása sem képes erre 
s hogy e szerint ez a polgármester — ha 
csak jogos és súlyos fegyelmi panaszra nem 
mozdittatik c! — bizony a hivatalában kell, 
hogy maradjon megválasztatása ciklusara, ha 
csak békességben és a béke kedvéért, de 
semmicseíre sem ellenfelei piszkolódásai kö
zepeit — önként meg nem válik tisztétől.

Más szóval és röviden kifejezve: T  a 1- 
l i á n  Bélának be kell látnia és ő bizonyára 
be is látja, hogy Szentes varos t ö r v é n  y e- 
s e n  m e g v á l a s z t o t t  polgármestere nem 
ejthető el az erőszakoskodó, turbulens ele
mek kedviért még az esetben sem, ha ez 
elemek a városi képviselőtestületben több
ségben vannak.

Az erőszak ez útjára a törvénytisztelet
ben oly erős főispán, mint T a 1 1 i á n Béla, 
soha nem fog lépni. Ez a jelenlegi helyzet 
a szentesi polgármcstcrkérdésben és ezt jó lesz 
tudomásul venniök mindazoknak, akiket illet.

M iniszterválság'.
A napok, sőt hetek óta vajúdó 

miniszterválság, a budapesti összes la
pok tegnapi hírei szerint, végre tényleg 
bekövetkezett.

Lapunk nem foglalkozván politi
kai kérdésekkel, természetesen nem 
bocsátkozhatunk az országos politikai 
helyzet bírálatába. De annyit viszont, 
ily nagy horderejű eseménnyel szemben 
kötelességünk megcselekedni, hogy be
következtét regisztráljuk.

A lapok hirei szerint a S z a- 
p á r y - k a b i n e t  b e a d t a  a le 
m o n d á s á t  é s  a f e l s é g  e l e 
m o n d á s t  e l  is  f o g a d t a .
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Mint érdekes és feljegyzésre 

méltó politikai hirt regisztráljuk ezzel 
kapcsolatban azt is, hogy S z a p á r y 
gróf lemondása a szabadelvűség dia
dala és hogy valószínű utódjául We- 
k e r 1 e Sándor dr., ez idő szerinti 
pénzügyminisztert emlegetik.

Ajtónkban a veszedelem. Míg itthon, 
Szentesen, egy-két szórványosan felmerült 
kolera-gyanús eset folytán, miknek valódi 
ázsiai koleravoltát eddig a hivatalos vizsgálat 
nem derítette ki — avval ijesztgettük ma
gunkat, hogy beköszönt im hozzánk az em
berölő rettenetes ázsiai vendég: addig köz
vetlen szomszédságunkban, a  vármegye terü
letén, Csongrádon egyszerre ránk rohan a 
gyilkos kórság és nem szórványosan, hanem 
jelentékeny számban dönti kórágyba áldozatait.

Semmi kétség többé, hogy Csongrádon 
az ázsiai kolera ütött ki és szedi áldozatait. 
A budapesti bakteriológiai intézetben ez tu
dományosan konstatálva lett a csongrádi 
gyanús betegek ürülékeinek szorgos meg
vizsgálásakor s az erről szóló hivatalos távirati 
jelentés a f. hó 8-án érkezett az alispáni 
hivatalhoz.

Mi módon ? — Személyek vagy árú- 
száilitmányok által hurcoltatott-e be a kolera 
a szomszédvárosba? — Ezt megállapítani, a 
hivatalos vizsgálat lesz hivatva.

S reánk nem is ez a fődolog, hanem : 
hogy a veszedelem itt van küzvetetlenül a 
küszöbünkön s hogy az ellen a legerélye
sebben kell most már védekeznünk.

Tegnap 3 újabb koleraesetet jelentettek 
be Csongrádról hivatalosan az alispáni hiva
talhoz s hallomásunk szerint — a  korábbi 
betegülésekkel együtt, ez idő szerint 15 ko
lerabeteg van odaát ápolás alatt. Tehát a 
lakosság számarányához viszonyított elég je
lentékeny szám ahoz, hogy a legszigorúbb 
óvóintézkedéseket megtegyük a baj behur- 
colása ellen.

C s a t ó Zsigmond dr. alispán már ki
adta a tilalmat, mely szerint Csongrádról 
élelmiszerek semmi irányban sem vihetők ki, 
ezzel a szomszédváros mintegy vesztegzár 
alá van véve. Nálunk, a tiszai böldi átjáró
nál válik szükségessé e részben a legszigo
rúbb ellenőrzés és az alispán már c tekintet
ben is megtette intézkedéseit.

E mellett azonban felhívjuk az illetékes 
hatóságok, az alispán és h. főorvos figyel
mét az alsó tiszai, úgynevezett réti csongrádi 
kompjáró közlekedési vonalára is, mert nem 
lehetetlen, hogy a  böldi révre kiadott tila
lom folytán, a másik irányban csempészet 
fog kifejlődni, ami sokkal veszedelmesebb 
volna, mint — ha a rendes útvonalon kellő 
felügyelet és ellenőrzés mellett megengedtet
nék az élelmiszer-szállítás.

Minden esetre a legkörültekintőbb figye
lem, a legfeszültebb éberség és a legmesszebb
menő óvóintézkedések megtétele szükséges, 
ha a  veszedelmet magunktól elhárítani akar
juk s még igy is jó lesz, kellő előrelátással 
és gondoskodással megcselekedni minden elő- 
intézkedést, nehogy a szigorú óvórendszabá
lyok dacára esetleg hozzánk beköszönő ret
tenetes vendég készületlenül találjon ben
nünket.

Újdonságok.
Szentes, 1892. november 10.

—  Közigazgatási bizottság. Vármegyénk 
közigazgatási bizottsága a f. hó 22-én, délelőtt

9 órakor, tartja e havi rendes gyűlését a 
vármegyeház kistermében.

— Újabb egyesülési tárgyalás. A tenyő- 
szt.-mártoni, szentesi és szentes-vásárhelyi 3 
helyiérdekű vasúti érdekeltség egyesülése 
tárgyában, a f. hó 14-ére hívta össze újabb 
értekezletre a nevezett társulatok megbízot
tait a kereskedelemügyi miniszter. Ez újabb 
tárgyalás eredményétől függ: vajon egy tenyő- 
vásárhelyi egyesült érdekeltségnek vagy pedig 
csupán a szentes-vásárhelyi érdekeltségnek 
adassék-e ki a szentes-vásárhelyi vasútvonal 
megépítésére az engedély-okmány? De bár
mi legyen is ez értekezlet és tárgyalás 
eredménye, az az egy kétségtelen, hogy igy 
vagy amúgy a  kereskedelmi minisztérium az 
építési engedélyokmányt nyomban az érte
kezlet után kiállítja és kiadja, hogy ezzel a 
vasútépítés tényleges megkezdését tovább 
ne halogassa.

— Szentes Haladó-jövedéke. Köztudo
mású, hogy Szentes város képviselete köz
gyűlésiig elhatározta, miszerint az 1893. évi 
január 1-től kezdve semmi körülmények közt 
sem veszi többé bérbe a kincstártól, az új
évtől italadó címén egyesített fogyasztási és 
italmérési adójavadalmakat. Nos hát — mint 
értesülünk, a városnak már nem is lehetne 
módjában c javadalmat bérbe venni, mert a 
kincstárt képviselő szegedi pénzügy igazga
tóság már bérbeadta a szentesi italadó- 
jövedéket idegen vállalkozónak, még pedig 
évi 72 ezer frt bérösszegért, tehát drágábban, 
mint amennyit a két javadalom eddig bér
összegben jövedelmezett.

— iskolalátogatás. Vármegyénk tan- 
felügyelője: T  c r g i n a Gyula dr., aki a fő
ispán-fogadás ünnepségeiben résztvenni jött 
varosunkba, ittlétét néhány nappal megtoldotta 
s ez alatt több iskolában, többek közt a pol
gári leányiskolában is látogatást tett, hogy 
az iskolaév eddigi taneredményéről személyes 
meggyőződést szerezzen magának.

— Jegyzői szigorlatok. Csongrádvár- 
megye község-jegyzői vizsgálóbizottsága előtt 
a f. hó 8-án és 9 én volt a községjegyzői 
vizsgát 3 fiatal ember leteendő, névszerint: 
V é g h László Dunavccséről, F  c h é r Béla 
Horgos községi jegyzősegéd és M ó l  n á r 
István, a dorosmai főszolgabiróság Írnoka. A 
nevezettek közül azonban V é g h László nem 
jelent meg a  kitűzött határidőre és igy csu
pán Fehér és Molnár tették le a  községjegy
zői vizsgát, az Írásbelit a  f. hó 8-án, a szó
belit 9-én. A vizsgázottakat a bizottság szó
többséggel képesítette a községi jegyzőségre.

— A kisteleki fogyasztás. Kisteleken 
a fogyasztási és italmérési adók szedésének 
jogát a község óhajtja bérbe venni. A pénz
ügyigazgatóság, — tálán arra való tekintettel is, 
hogy Kisteleken nagyon szeretik a tütüt s 
az ivásra a kisteleki képviselőválasztások 
gyors egymásutánja is alkalmat szolgáltat, az 
évi béröszeget 10,900 frtban állapította meg. 
Persze, ez ellen a kistelekiek >defetációznak< , 
antul is inkább, mert a választások idejében 
a  jelölt úr és a kortesek részéről ismételt 
ígéreteket kaptak t e l j e s  s z a b a d s á g  
behozatalára, amely eszme, tudvalevőleg, nem 
tűr semmi közadózást. Nem lehetetlen, hogy 
a pénzügyigazgatóság a kisteleki föltétien 
szabadságon nem fog irgalmatlanul keresztül 
gázolni s módot talál arra, hogy a derék 
falu népe ne fizessen koponyánkint három 
forintot azért, mert gyakorta és nem vízre 
szomjas a »gégéjük csapja.<

— Tisztesség adassék. A főispán-foga
dás ünnepségeire — mint egyébkor szokásban 
volt, most is meghivattak nem csupán a szom
szédos vármegyék és városok törvényhatóságai, 
de a vármegyénkben országgyűlési képviselők 
is vendégekül. Jellemző e képviselő u r a k r a ,  
hogy csupán H e 1 f y Ignác, a szegvári kerület 
orsz. képviselője birt közülök kellő érzékkel az 
udvariasság, illem és társadalmi tisztesség iránt,

mert egyedül ő volt a vármegyebeli 4 orsz. 
képviselő közt, aki távol-maradását, jó kivánatai 
kifejezése mellett, levélben kimentette.

A többi 3 közül B a l o g h  Jánost, tud
juk, hogy a párbajban kapott sebesülése gátolta 
meg az ünnepségeken való megjelenésben, de 
tudjuk azt is, hogy —  egy kis illemérzettel — 
távolmaradását Í r á s o s a n  is kimenthette volna, 
mert hogy im i m á r  t u d, arról meggyőződ
tünk. H o c k János párbajban sem sebesült 
meg, el sem jött, de nem is tartotta érdemes
nek, elmaradását kimenteni és a meghívást 
megköszönni. Persze, az ilyen főispán-beiktatá
sokon nem nyílik alkalom a n é p b o l o n d i -  
t á s r a, hát mit keresne ő ottan ? Aztán meg 
itt voltak a — s o m o g y i  u r a k  — akik 
egyike-másika H o c k Jánost, az a k k o r m é g  
k o r m á n y p á r t i m a m e 1 u k o t először 
segítette be a képviselőségbe. —  Végre S im a  
Ferenc a beiktató közgyűlésen, mint megye- 
bizottsági tag megjelent ugyan, de az ünnep 
ségektől — mint orsz. képviselő t é n s ú r — 
duzzogva elvonult.

Tisztesség adassék hát FI e 1 f y Ignác- 
nak, akiben megvolt a kellő tapintat és tisztes
ségtudás, hogy az alispán meghívólevelére a kö
vetkezőleg válaszóljon :

»Nagyságos alispán úr 1
Vettem nagyrabecsült sorait, melyekkel 

engem a november 5-én Szentesen tartandó fő
ispán! beiktatási ünnepélyre meghívni méltóztatik.

Fogadja Nagyságod hálás köszönetemet 
a megtisztelő meghívásért s egyúttal őszinte 
sajnálatom kifejezését a felett, hogy fontos köz- 
és magánügyek gátolnak ez ünnepélyen való 
megjelenésben.

Engedje Nagyságod, hogy azon meleg ér
deklődésnél fogva, melyet Csongrádmegye iránt 
—  m i n t a n n a k e g y i k  o r s z .  k é p v i 
s e l ő j e  táplálok, azon óhajt fűzzem ez ünne
pélyes alkalomhoz : hogy vajha sikerülne az uj 
főispánnak, Nagyságod hathatós közreműködése 
mellett, abban a kedves, tősgyökeres magyar 
megyében a rendet, békét s közmegelégedést 
meggyökereztetni és állandóvá tenni.

Mély tisztelettel s hazafiúi üdvözlettel :
Helfy lynacz*.

— Költözködő városi hivatalok. Lapunk 
egyik korábbi számában elujságoltuk, hogy a 
túl a Kurcán volt összes városi hivatalok, — 
miután a túl a kurcai épületet kolera-kórház
nak rendezik be — átköltöznek a vármegye
házhoz. A » S z e n te s i  L ap<  pedig ugyan-e 
hivatalokról a legutóbbi számában irta, hogy 
a  piactéri Haris-házba költöznek át. Mindkét 
hírre nézve ki kell jelentenünk, hogy téves 
értesülésen alapulnak, mert a túl a  Kurcán 
volt hivatalok közül, a mai naptól fogva, a 
számvevői hivatal csakugyan a vármegyeház 
földszint 34. sz. szobájába költözik á t; a 
többi hivatalok azonban, a községi biróság, 
közgyámi és aljegyzői hivatalok a kaszinóval 
szemben levő O n o d y Géza-féle házba köl
töztek.

— Katalin-bál. A helybeli iparos-ifjúság 
f. hó 26-iki Katalin-bálja, a Kass-szálló ter
mében, annál fényesebbnek és látogatottabb- 
nak ígérkezik, mivel a jótékony-cél iránt, 
melyre az ifjúság c vigalmát rendezi, t. i. az 
iparos-ifjúsági önképzőkör iránt általános az 
érdeklődés. A meghívók a mai napon lettek 
kibocsátva. A derék ifjak c vigalmát újólag 
figyelmébe ajánljuk a  mulatni szerető közön
ségnek.

— Esküvő. L á s z ló  S á n d o r  fiatal 
asztalos-iparos polgártársunk a f. hó 13-án 
esküszik örök hűséget a helybeli református 
templomban, O r o s z  V i l m a  kisasszonnyal, 
özv. O r ó s z  l’éterné szép és kedves leányával. 
L á s z l ó  Sándor a vadászerdei telepitvényesek 
egyike és oda viszi ifjú nejét, hol asztalos
műhelyt nyitott.

— Vásárok a szomszédban. A  szegvári 
őszi országos vásár a f. hó 19-én és 20-án, 
az alpári őszi országos vásár pedig a f. hó 
13-án lesz. E  hírrel kapcsolatban említjük 
meg, hogy a kolera miatt a f. hó elejéről 
elhalasztott budapesti úgynevezett Lipót-vá- 
sár, a rendőrséghez a fővárostól érkezett
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hivatalos értesítés szerint, a f. hó 21-én tar- 
tati c meg.

—  Táncpróba-bál. T a n y  József tánc- 
és illemtanitó, aki városunkban ezúttal először 
való működésével is megnyerte a közönség 
általános tetszését, a f. hó 12-én este tartja 
növendékeivel a táncpróba-bálját a főgimná
ziumi tornacsarnokban. Akik e próba-bálra 
meghívót nem kaptak volna, de arra igényt 
tartanak, jelentkezzenek ez iránt a főgimn. 
tornacsarnokban, nevezett tánctanitónál, aki 
készségesen fogja az akaratán kívül esett 
tévedést pótolni. A próba-bál látogatottnak és 
kedélyesnek ígérkezik és ily sikert őszintén 
kivánunk is a derék tánctanitónak.

—  Gyors kielégítés. A f. hó 4-én leégett 
a város téglatelepén egy téglaégető-kemence, 
mely — mint a város minden épülete — a 
> Magyar-Francia Biztosító-Társulat «-nál van 
tűzkár ellen biztosítva. A nevezett biztosító- 
társulat szolidságára és helybeli ügynöke, 
H o f f m a n n Jakab divatárú-kereskedő lel
kiismeretességére vall, hogy a kár nyomban 
felbecsültetett és a  városnak a társulat már 
a  f. hó 8-án ki is fizette a  kártérítési ösz- 
szeget.

* Uj divat-üzlet. Alig épült fel a Haris- 
ház, kereskedőink már is váltakozva igyekeznek, 
hogy üzleteiket benne elhelyezve, élénkítsék 
piacunkat. Ezek között, minden kétségen kívül, 
első helyet foglalja el W e 11 i s c h Vilmos di
vatáru kereskedő, ki a »Szentesi takarékpénztár® 
épületében levő üzletében eddig is mindent el
követett városunk kereskedelmének emelése ér
dekében. Soha sem kiméit fáradságot vagy 
áldozatot, hogy a legjobb forrásokat kutassa fel, 
hogy azokat közönségünk érdekében felhasznál
hassa. Most is, midőn a Haris-házat felépíteni 
tervezték, az elsők között volt, kik benne he
lyiséget béreltek, elősegítve vele az építés szán
dékát. C ip ő - ,  k a 1 a p- és d i v a t á r ú k b ö 1 
külön üzletet rendezett be a Haris-házban, ké
nyelmesebbé. téve általa az e cikkekbeni be
vásárlást, amennyiben elkülönítve más cikkektől 
a választás könnyebben esik. Ár tekintetében 
is, azt hisszük, nem marad egy kereskedőnek 
sem mögötte.

— Kossuth Lajos véleménye az 1848— 
49-iki országos ereklye-múzeumról. A fővá
rosi vigadóbeli 48-as kiállítás rendezősége 
közt vita támadt az iránt, hogy vidéken vacry 
Budapesten legyen-e az 1848—49-iki erek
lyéknek országos múzeuma. A vélemények 
nagy többsége a fővárost jelölte ki, ahol több 
vidéki és idegen fordul meg naponként, mint 
a vidéki városok legtöbbjében egész éven át,
E fontos dolog megvitatásánál volt azonban 
olyan is, akinek lokál-patriotizmusa az ellen
kezőt kívánta. Erre gróf Kreith Turinba irt, 
miután megegyeztek, hogy a nagy száműzött 
véleménye döntő lesz. Kossúth gróf Kreith- 
hoz intézett levelében kijelenti, hogy a 
48—49-iki ereklyék országos múzeuma csak
is Budapesten lehet. »Képtelen eszmének® 
tartja azt, hogy ilyen országos gyűjtemény 
vidéken legyen. — Ezekután a  rendezőség 
folyamodott a fővároshoz ingyen helyiségért ' 
és telekért egy illő épülethez, amely közada 
kozásból fog épülni. A nagy-bizottság meg
alakulta után olyan ereklyéket is elfogad 
a rendezőség, a melyek letétbe adatnak.

*  A  budapesti járványbizottság meleg
hangú köszönő levelet intézett a gróf Ester- j 
házy Géza-féle angyalföldi cognacgyár igaz- ' 
gatóságához, a szegénysorsú kolcrabetcgek 
között való ingyenes kiosztás céljából rendel
kezésére bocsátott kitűnő minőségű cognac- 
ért. A hamburgi járványbizottság pedig, hi
vatkozással a gróf Esterházy Géza-féle cog
nacgyár igazgatóságának bebizonyított huma
nizmusára. következő levélben adott kifejezést 
hálájának.

>A városunkat ért csapás természetesen 
a szegénysorsúakat sújtja legerősebben. Két
szeres jótétemény volt tehát uraságtok részé
ről, a szegényeket segélyben részesíteni s ne
mes szívre vall ama nagy, 200 palacból álló 
konyakküldemény, melyet Ínségeseink és be
tegeink számára hozzánk eljuttatni kegyesek 
voltak. Fogadják elismert kitűnő minőségű 
és valósággal gyógyhatású nagy cognac- 
küldeményükért meleg hálánkat és azon kíván
ságunk kifejezését, hogy szép hazájukat a 
minket ért csapástól óvja meg a mindenható. 
Legteljesebb tisztelettel: a városi syndicatus 
megbízásából, Rudofif®

Fekete, fehér és színes selymeket 
méterenként 45 krtól 16 frt 60 krig sima és mintázott 
mintegy 240 különböző fajta és 2000 különböző szili
ben szállít, megrendelt egyes öltönyökre, vagy végekben 
is postabér- és vámmentesen H enneberg G. (cs. kir. ud
vari szállító) se lyem gyára  Zürichben. Minták posta
fordulóval küldetnek.Svájczba címzett levelekre iÖkrös 
bélyeg ragasztandó. (1)

FIGYELMEZTETES.
A kereskedő ifjak egylete kebelében 

alakult önképzőkör által rendszeresített esti 
kereskedelmi tanfolyamban résztvenni kívá
nókat, legyenek az egylet tagjai vagy nem, 
felhívom, hogy ezen szándékukat nálam mi
előbb bejelenteni szíveskedjenek.

Az esti szaktanfolyam előadásai heten
ként kétszer: kedden és pénteken este tar
tatnak a kör helyiségében.

Szentesen, 1892. november hó.

B u d a i Im re.

Irodalom.
A ^Vasárnapi Újság® november 6-iki 

száma 20 képpel, s a következő tartalommal 
jelent meg: lírányi Dániel.® (Arcképpel, 1892. 
évi fényképe után.) — sKráljcvics Márkó a 
ramazán alatt iszik.® Szerb népköltemény, 
fordította Dömötör Pál.— >A király futása.® 
Elbeszélés, irta Baksay Sándor. (Cserna Károly 
rajzával?, — >Az áló írás.® Böngérfi Jánostól. 
(7 képpel.) — »Bevégzetlen beszélyek « Irta 
Szalagub (Solohub) gróf. Oroszból ford. 
Ambrozovics Dezső. — »A magyar delegáció
ból.® (Három képpel: 1. A magyar delegáció 
27-iki ülése. Ellinger Ede pillanatnyi i fény
képe után. 2. Báró Bauer hadügyminiszter és 
Nyiry vezérkari őrnagy a magyar delegáció
ban. 3 Gróf Kálnoky és Kállay Béni miniszte
rek a magyar delegációban Cserna Károly 
rajzai.) — »Az északi saroktól az egyenlítőig.® 
(8 képpel: 1. Utazás a Nílus scllőin. 2. Krokodi- 
losok és az őr-lilék a Kék-Niluson. 3. A  po
gány osztyákok Északi-Szibériában. 4. Az 
usztyákok sátrának (csutna) belseje. 5. Egy 
száműzött menekülése Szibériából. 6. Haza
térő bányászok Szibériában. 7. Kirgizek va
dászata sassal. 8. Réti sasok fészke az al- 
dunai erdőségben.) — Irodalom és művészet ; 
Közintézetek és egyletek; Sakjáték; Kép
talány stb rendes rovatok.

A V a s á r n a p i U j s a g előfizetési 
ára negyed évre 2 frt, a P o l i t i k a i  
U j d o n s á g o  k k a 1 együt 3 frt. Meg
rendelhető a Franklin-Társulat kiadóhivatalá
ban (Budapest egyetem utca 4 szám.)

K Ö Z G A Z D A S Á G .

A budapesti állami ipariskola igazgató
ságától. A budapesti állami ipariskolában 
az előadások úgy a  nappali rendes, mint az 
esteli rendkívüli tanfolyamokon november 
hó 7-ik napján, hétfőn kezdődtek.

Budapest, 1892. október 29.

A z  állam i ipariskola igazgatósága.

H y i l t t é r ?

Nyilatkozat.
Alólirottak kijelentjük, miszerint a dr. 

T a s n á d y  Antal és B a 1 o g h János urak 
között Szentes város közgyűlési termében, f. 
évi október hó 17-én felmerült becsületbeli
ügy a  mai napon a lovagiasság szabályai 
szerint elintéztetett.

Kelt Szentesen, 1892. évi november hó 6. 
D r. Kelem en Béla, S im a  Ferenc,

Zsoldos Ferenc, Kovobáczhy Győző,
mint dr. Tasnády Antal úr mint Balogh János úr

megbízottai. megbízottai.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelős
séget a Szerk.

Lapiulajdonos és felelős szerkesztő: Dr.N&téffy Ferenez 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

! ! Fogbajosok figyelméből!

Karács J, bnrros Sniaisstó,
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aki szakmájában már több alkalommal 
működött városunkban, ismét Szentesre 
érkezett.

Bátorkodik a fogbajban szenvedő 
n. érd. közönséget figyelmeztetni, hogy 
akik segélyét igénybe venni óhajtják, 
mielőbb keressék fel őt, miután ez 
alkalommal csak rövid ideig szándé
kozik itt tartózkodni.

Lakása: Kass-száilóban, 9-ik 
számú szobában.

Rendel délelőtt 8-tól 12 óráig és 
délután 1-től 5 óráig.

Hirdetmény.
Értesítem a közönséget arról, 

hogy a túl a kurcai iskola-épületben 
elhelyezve volt városi hivatalok közűi 
a városi számvevői hivatal a vármegye
ház 34 ik számú hivatalos helyiségébe, 
a többiek pedig: névszerint a közsági 
bíróság, a közgyámi és két aljegyzői 
hivatal Onody Géza vármegyei árva
széki elnök úrnak a kaszinói helyiség
gel szemben levő házába helyeztettek 
át a mai napon.

Szentes. 1892. nov. 10.
Dr. T asnády  A ntal,

polgármester.

Haszonbérbs adás.
Néhai Kotymán Andrásné és néhai 

Kotymán Sámuel nevén álló derekegy- 
házoldali J/4 telek tanyaföld a f. évi 
szeptemb. 29-től kezdődőleg egy évre 
haszonbérbe kiadó. Értekezhetni dr. 
Mateffy Ferenc ügyvéd törvényszékileg 
kinevezett zárgondnokkal. 11

Nyomatott a .Szentes és Vidéke Könyvnyomda, gyorssajtóján Szentesen. 1S92.




